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The poetry of the Tang-Dynasty (618—907) occupies a special place in the history of Chinese literature. It is the cryst-
allization of realism, patriotism, naturalism and national spirit. Tang Dynasty calligraphy and painting also attained heights,
greatly influencing the poetry, calligraphy and painting of later dynasties.

Traditionally Chinese poetry and painting are closely related different art forms expressing the most beautiful visions.
Su Dongpo, a famous writer of the Song Dynasty (960—1279), once commented on the painting Mist and Rain at Lantian by
Wang Wei (Mojie), a famous poet and painter of the Tang Dynasty, “Reading Mojie’s poem, we seem to see a painting;
looking at his painting, it is as if we were reading a poem.”

Chinese painters read many Tang poems and draw countless patterns from nature. After absorbing these over the years,
they can depict scenes from their imagination, using the special techniques of Oriental art. They seek to express the calm-
ness, inherent rhythm, tranquil temperament and profound thought of Tang poetry, reviving its vigor through their paintings.
This album, A Hundred Paintings Illustrating Tang Poewms, shows nature’s inspiration to modern artists and their interpretat-
ion of Tang poetry through painting.

Artists seek a perfect mental vision to express their feeling; their paintings are a distillation of life. These paintings
reflect the profound concepts of Oriental fine arts. Traditional Chinese paintings prove their strong artistic appeal through
this album.

A Chinese saying goes, “The benevolent see benevolence and the wise see wisdom.” The significance of this album will
be felt from different angles.
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Wang Menghu, or Shuzhong, was born in 1942 into a painter’s family in Fengrun County, Hebei
Province. He started to study painting in early childhood and later took master painter Bai Xueshi
as his tecaher. Combining traditional techniques with Western skills, his paintings are bold and richly
colored. A huge painting, Three Gorges of the Yangtze River, was created for the Shenzhen Interna-
tional Trade Building. He also collaborated with Bai Xueshi and Bai Qizhe in painting Pine and Snow
at Mount Huang. His Canglong Ridge of Mount Hua was collected by the former Japanese prime
minister Yasuhiro Nakasone. In 1987 Wang held a one-man show in France. In 1989 he was invited
to hold an exhibition in California, USA. His Scene Jfrom a Tang Poem was collected by the central
government and published in an album. Mist over Mount Huang was collected and displayed by CCTV.
Many of his paintings were included in Selected Works of Six Painters of Yanshan. He participated in
the compilation of Who’s Who of Modern Fine Artists and Who’s Who of Modern Young Calligraphers
and is included in Who'’s Who of Modern Fine Anrtists.
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